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Boîte 02 | Notice de montage
Votre modèle du Zero japonais à l'échelle 1/18 est reproduit dans les moindres 

détails avec une électronique vous permettant de recréer des opérations 
aéronautiques telles que le décollage et l'atterrissage, les virages, les tirs et les 

combats de nuit. Les lumières, les sons de mitrailleuses et de l'hélice donnent vie 
à votre avion de combat légendaire.  

Avec le contenu de cette Boîte n°2, vous allez :
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Conseils d'experts

Des vis de rechange sont incluses avec chaque pièce. Parfois, vous pouvez être invité à 
conserver les vis de rechange ou inutilisées pour une étape ultérieure. Conservez ces 

pièces de rechange dans un endroit sûr et étiquetez-les correctement.

Assurez-vous de ne pas mélanger les vis. elles se ressemblent beaucoup, mais lesfils 
varient légèrement. L'utilisation de mauvaises vis peut endommager les pièces.

Lorsque vous fixez des pièces ensemble à l'aide de plusieurs vis, placez chaque vis sans 
la serrer pour vous assurer que toutes les pièces soient correctement alignées avant de 
les serrer doucement fermement, mais pas trop, dans l'ordre dans lequel vous les avez 

placées.

Le tournevis peut être magnétisé en le frottant avec un aimant (aimant réfrigérateur, 
etc.) lui permettant d'aimanter les vis et de faciliter l'assemblage.

Si une vis est coincée dans une pièce métallique, ne forcez pas car vous pourriez 
sectionner la tête. Retirez-la et mettez une petite couche de vaseline, de savon ou d'un 

peu d'huile sur le fil. Cela la lubrifiera et la rendra plus facile à mettre en place.

Au cours de cette construction, vous recevrez de nombreuses pièces que vous 
assemblerez immédiatement - en suivant les instructions de l'étape correspondante - et 

d'autres pièces que vous devrez mettre de côté en lieu sûr pour une utilisation  
ultérieure.

Quand vous collez des pièces ensemble, la colle peut être appliquée sur l'une ou l'autre 
des deux parties. Certains experts estiment qu'il est plus facile d'appliquer la colle sur 
un trou plutôt que sur une broche. Choisissez la méthode qui vous convient le mieux.

Il est conseillé d'ajuster les pièces afin de vérifier leur positionnement avant de les coller.

Ne convient pas aux enfants de moins de 14 ans. Ce produit n'est pas un jouet et n'est pas conçu pour jouer 
avec. Gardez les pièces hors de portée des jeunes enfants. Certaines pièces peuvent avoir des bords 
tranchants. Veuillez à les manipuler avec soin.

 Il existe d'excellentes vidéos 
montrant comment asssembler le 
Zero ici.

https://youtube.com/playlist?list=PLhEAUey6EqxvbISxlUdsYmIWfmW0ybpNd&si=bkurivL8otYUcMkv


Vous aurez également besoin de superglue et d'une pince Brucelle

Étape 06 Assemblage

Le moteur

MatériauxNºPIÈCES

006-01

006-02

006-03

006-04

006-05

8

2

2

2

2

Résine ABS 

Zamak

Zamak

Résine ABS

Résine ABS

（ + 1 ）

006-02

006-01

006-04 006-05

006-03

PIÈCES DE L'ÉTAPE 06  LISTE DES PIÈCES 

組み立てガイド組み立てガイド

Étape 06 : assembler 
le moteur 
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NOTE
Each cylinder fits in this position.

Insert the protrusisons on the cylinder from STEP 1 into 
the hole marked A on the crankcase  005-01 assembled 
in Stage 05. Do not glue.

PHASE 1

Collez 006-04 & 006-05 sur chaque 
cylindre que vous venez d'assembler.  
Notez que 006-04 & 006-05 ont la 
même forme.

Appliquez une petite quantité de superglue 
sur les trois tenons de 006-02 et insérez-les 
dans les trous de 006-03. Répétez la même 
chose pour l'autre pièce.

STEP 2
1

2

Les parties qui dépassent sont 
tournées vers l'extérieur.

：Coller

：Ne pas coller

REMARQUE
Les cylindres 006-02 & 006-03 sont 
marqués de la lettre A.

006-03 006-02

006-03

006-05

006-05

006-04

006-04

005-01

006-02

REMARQUE
Collez 006-04 & 006-05 de manière à 
ce que les trous sur les côtés soient 
orientés vers l'extérieur.

STEP ３

Glue 006-01 to each cylinder of the other assembly from 
stage 04. Pay attention to the vertical orientation. 

006-01

STAGE COMPLETE

組み立てガイド組み立てガイド
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REMARQUE
Chaque cylindre se place dans cette position.

Insérez les tenons des cylindres de l'Étape 1 à 
l'intérieur des trous marqués avec un A sur le carter 
du moteur 005-01 assemblé lors de l'étape 05. Ne 
collez pas. 

STEP 1

Glue 006-04 & 006-05 to the cylinder 
assembled in 1. Make two of these. Note 
that 006-04 & 006-05 are similar in shape.

Apply a small amount of superglue to the 
two pins of 006-02 and insert them into 
the holes of 006-03. Make two of these.

PHASE 2
1

2

Protrusions facing outwards

：Glue

：Don’t Glue

NOTE
Cylinders 006-02 & 006-03 are marked 
with the letter A.

006-03 006-02

006-03

006-05

006-05

006-04

006-04

005-01

006-02

NOTE
Glue 006-04 & 006-05 so that the holes 
on the sides face outward.

PHASE ３

Collez 006-01 sur chaque cylindre de l'assemblage de 
l'étape 04. Accordez une attention particulière à 
l’orientation verticale.  

006-01

ÉTAPE COMPLÉTÉE

組み立てガイド組み立てガイド
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Étape 07 Assemblage

Le moteur

MATÉRIAUXNºPIÈCES

007-01

007-02

007-03

007-04

007-05

007-06

2

2

2

2

8

1

Zamak

Zamak

Résine ABS 

Résine ABS 

Résine ABS 

Métal

（ + 1 ）

007-01
007-05

007-06

007-02

007-03 007-04

Vous aurez besoin de superglue. 
Les pièces 007-05 ne seront pas utilisées. Gardez-les de côté 
précieusement. Veuillez utiliser la pince Brucelle 007-06 pour l'assemblage. 

PIÈCES DE L'ÉTAPE 07  LISTE DES PIÈCES 

組み立てガイド組み立てガイド
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Étape 07 : assembler 
le moteur 



PHASE 1

Collez 007-03 & 007-04 sur les cylindres 
que vous venez d'assembler. Notez que 
007-03 & 007-04 se ressemblent. 

Appliquez  un peu de superglue sur les 
deux tenons de la pièce 007-01 et 
enfoncez-les dans les trous de la pièce 
007-02 pour les assembler. Répétez la 
même chose pour l'autre pièce. 

STEP 2

007-01

007-02

1

2

：Coller

：Ne pas coller

REMARQUE
Les cylindres 007-01 & 007-02 sont 
marqués d'un B.

007-02 007-01

REMARQUE
Collez 007-03 & 007-04 de façon à ce 
que les trous situés sur les côtés soient 
vers l'extérieur. 

NOTE
Each cylinder fits in this position.

Insert the protrusion of the clyinder assembled in 
STEP 1 into the hole marked B on the crankcase 
005-01 assembled in stage 06. Do not glue.

007-04

007-04

007-03

007-03

005-01

STAGE COMPLETE

組み立てガイド組み立てガイド
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STEP 1

Glue 007-03 & 007-04 to the cylinder 
assembled in 1. Make two of these. Note that 
007-03 & 007-04 are similar in shape.

Apply a small amount of superglue to the 
two pins on part 007-01 and insert them 
into the holes on part 007-02 to join them. 
Make two of these.

PHASE 2

007-01

007-02

1

2

：Glue

：Don’t Glue

NOTE
Cylinders 007-01 & 007-02 are engraved 
with the letter B.

007-02 007-01

NOTE
Glue 007-03 & 007-04 so that the holes 
on the sides face outward.

REMARQUE
Chaque cylindre se positionne de cette façon.

Enfoncez les tenons des cylindres assemblés lors 
de la PHASE 1 dans les trous comprenant la lettre B 
sur le carter 005-01 assemblé pendant l'étape 06. 
Ne collez pas. 

007-04

007-04

007-03

007-03

005-01

ÉTAPE COMPLÉTÉE

組み立てガイド組み立てガイド
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Vous aurez besoin de superglue, d'une pince Brucelle, d'un cutter et  d'un 
tournevis. 

Le moteur

MATÉRIAUXNºPIÈCES

008-01

008-02

008-03

008-04

008-05

008-06

008-07

Zamak

Zamak

Zamak

Résine ABS 

Résine ABS 

Résine ABS

Métal

008-01

008-07

008-06

008-04 008-05

008-02

008-03

１

１

１

１

１

16

３
（+ 1 ）

（+２）

PIÈCES DE L'ÉTAPE 08  LISTE DES PIÈCES 

組み立てガイド組み立てガイド
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Étape 08 : assembler 
le moteur Étape 08 Assemblage



Appliquez une peu de superglue sur les 
deux tenons des pièces 008-02 et 
enfoncez-les dans les trous des pièces 
008-03 pour les assembler.

Collez 008-04 & 008-05 sur le cylindre. 
Notez que 008-04 & 008-05 sont similaires. 
Collez chaque côté de façon à ce que les 
côtés soient orientés vers l'extérieur.

REMARQUE
Les cylindres 008-02 & 008-03  sont 
marqués d'une lettre  B.

Enfoncez les tenons du dernier cylindre dans le trou marqué de la  
lettre B sur le carter  005-01. Ne collez pas. 

Enlevez les cylindres du carter et placez-les près de leurs trous 
correspondants afin de voir où ils étaient placés. 

001-09
1

008-02

008-03

2

PHASE 1
：Coller

：Ne pas coller

PHASE 2

3

008-05

008-04

１ ２

008-06

Return the cylinder from 2 to the position shown in the 
crankcase.

Glue 008-06 to the outer hole on the cylinder assembly marked A 
to the left of 2. 

3 4

008-06

Similarly, glue the remaining parts 008-06 so that they are 
sandwiched between all the cylinders. 

6

Glue the tip of 008-06 attached in 4 to the hole in the other cylinder 
assembly that was returned to the crankcase in 3, and return to the 
position shown on the crankcase.

5

Collez la tige 008-06 dans le trou extérieur du cylindre marqué B. Il 
est conseillé de laisser un peu de marge par rapport à la longueur 
lorsque vous coupez 008-06 de la grappe afin de pouvoir ajuster la 
longueur de la tige lorsque vous la collerez sur les cylindres 
adjacents. 

組み立てガイド組み立てガイド
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Apply a small amount of superglue to the 
two pins on part 008-02 and insert them 
into the holes on part 008-03 to join them.

Glue 008-04 & 008-05 to the cylinder 
assembled in 1. Note that 008-04 & 008-05
are similar in shape. Glue each side so that 
holes on the sides face outward.

NOTE
Cylinders 008-02 & 008-03 are marked 
with the letter B.

Insert the protrusion of the cylinder assembled in STEP 1 into the hole 
marked B on the crankcase 005-01 assembled in stage 07. Do not glue.

Remove the cylinders from the crankcase and place them next 
to the holes so that you can see where they were mounted.

001-09
1

008-02

008-03

2

STEP 1 ：Glue

：Don’t Glue

STEP 2

3

008-05

008-04

１ ２

008-06

Remettez le cylindre de l'image précédente sur le carter tel 
qu'illustré. 

Collez la tige 008-06 dans le trou extérieur du cylindre marqué 
de la lettre A comme illustré. 

3 4

008-06

Collez de la même manière le reste des pièces 008-06 
comme indiqué. 

6

Collez l'extrémité de la tige 008-06 dans le trou de l'autre cylindre 
et enfoncez-le sur le carter à gauche du cylindre que vous avez 
placé juste avant. 

5

Glue rod 008-06 to the outer hole of the cylinder assembly marked 
B. Cut the 008-06 a little longer when disconnecting it from the 
sprue, and adjust the length when joining it to adjacent cylinders.

組み立てガイド組み立てガイド
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Posez la pièce 008-01 et vissez avec 2 
vis  008-07.

Retournez le carter de manière à ce que les 
pièces 008-04 & 008-05 pointent vers le 
haut. Collez chaque 007-05 provenant de 
l'étape 07 sur chaque cylindre.

REMARQUE
Si les pièces 007-05 ne s'enfoncent pas 
correctement, grattez légèrement les 
parties qui s'emboîtent afin de réduire 
leur épaisseur.   Prenez garde à ne pas 
forcer ou à ne pas le faire diagonalement 
au risque d'enlever trop d'épaisseur. 

Enlevez les cylindres et mettez-les près des trous 
correspondants du carter afin que vous puissiez voir où 
ils vont. 

Collez la tige 008-06 dans le trou situé à l'extérieur du cylindre 
marqué d'un C. 

2 3

008-06

Comme dans l'étape 02, vous allez attacher les tiges sur le carter assemblé lors de l'étape 04. Enlevez les vis ainsi que l'élément 004-02.

１

004-02

PHASE 3

Return 3 to the position shown in the crankcase. Glue 008-06 to the outer hole of the cylinder assembly marked C 
on the left of 3.

4 5

008-06

Glue the tip of 008-06 attached in 5 to the other cylinder assembly 
returned to the crankcase in 4, and return it to the position shown.

Similarly, glue the remaining five  008-06 parts so that they are 
sandwiched between all the cylinders.

6 7

Replace the cover part 004-02 and fix it with the removed screws.

8

7 8
007-05

004-02

008-07

008-01

STAGE COMPLETE

組み立てガイド組み立てガイド
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Cover with part 008-01 and fix with the 
screws 008-07.

Turn the crankcase over so that the parts 
008-04 & 008-05 face upward. Glue 007-05 
that came with stage 07 to each cylinder.

NOTE
If 007-05 does not fit well, place a blade 
on the part that fits in the cylinder and 
scrape it lightly to thin it. Note that if 
you apply too much pressure or turn 
the blade diagonally it will be scraped 
more than necessary.

Remove the cylinders and place them next to the holes on the 
crankcase so that you can see where they are mounted.

 Glue rod 008-06 to the outer hole on the cylinder assembly 
marked C.

2 3

008-06

As in STEP 2, we’ll attach the rods to the crankcase assembled in stage 04. Remove the screws and part 004-02.

１

004-02

STEP 3

Prenez l'assemblage que vous venez de faire et remettez-le sur 
le carter comme indiqué. 

Collez la tige 008-06 dans le trou situé à l'extérieur du cylindre 
marqué d'un C. 

4 5

008-06

Collez l'autre embout de la tige 008-06 dans le cylindre posé lors 
de la phase 4 tel qu'indiqué. 

De la même manière, collez les 5 tiges restantes 008-06 de 
façon à ce qu'elles soient entre les cylindres. 

6 7

Remettez en place la pièce 004-02 et revissez avec les vis que 
vous avez retirées. 

8

7 8
007-05

004-02

008-07

008-01

ÉTAPE COMPLÉTÉE

組み立てガイド組み立てガイド
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Vous aurez besoin de  superglue et d'une pince Brucelle. 
Les pièces  009-01 & 009-02 ne seront pas utlisées à ce stade. Mettez-les de 
côté. 

Le moteur

MATÉRIAUXNºPIÈCES

009-01

009-02

009-03

1

1

8

Résine ABS 

Zamak

Résine ABS 

009-02009-01

009-03

（+ 1 ）

PIÈCES DE L'ÉTAPE 09  LISTE DES PIÈCES

組み立てガイド組み立てガイド

Étape 09 : assembler 
le moteur                                      Étape 09 Assemblage
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PHASE 1
：Coller

：Ne pas coller

Faites attention à ne pas laisser d'espace entre les cylindres 
et les pièces 009-03. 

Collez les pièces 009-03 sur les cylindres assemblés lors 
de l'étape 08.

 Veuillez prêter attention à l'orientation des pièces lorsque
 vous collez. 

１

009-03

ÉTAPE COMPLÉTÉE

組み立てガイド組み立てガイド
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REMARQUE



Mettez les composants  010-02、010-03、010-04、010-05 de côté puisqu'ils 
ne seront pas utlisés. 

Étape 10 Assemblage

Le moteur

MATÉRIAUXNºPIÈCES
010-02

010-03

010-01

010-05

010-04

010-01

010-02

010-03

010-04

010-05

Résine ABS 

Résine ABS 

Métal

Résine ABS 

Résine ABS 

１

１

７

１

１

PIÈCES DE L'ÉTAPE 10 LISTE DES PIÈCES

組み立てガイド組み立てガイド

Étape 10 : assembler 
le moteur - 
collecteur
d'admission 
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Enfoncez 010-01 dans  002-07 provenant de l'étape 02.

PHASE 1
：Coller

：Ne pas coller

3

010-01

002-07

REMARQUE
010-01 est facile à enfoncer si vous le 
tenez comme indiqué sur l'image en 
appuyant avec vos pouces. Faites 
attention à ne pas endommager la 
tuyauterie autour. 

ÉTAPE COMPLÉTÉE

組み立てガイド組み立てガイド
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組み立てガイド

MATÉRIAUNºPiÈCE

011-01 Moteur１

PIÈCES DE L'ÉTAPE 11 LISTE DES PIÈCES

Vous aurez besoin de superglue,, d'un tournevis et d'ue pince Brucelle. 

011-01

Étape 11 Assemblage

Le moteur

組み立てガイド組み立てガイド
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Étape 11 : assembler 
le moteur - 
cordon 
d'alimentation 



REMARQUE

REMARQUE

PHASE 1

010-05

011-01

010-04

1

2 3

010-03

009-01

組み立てガイド

POINT
モーターのジャックを写真の
赤枠で囲んだ位置にはめ込も
う。さらに010-05 と010-04
は2本のピンで固定される。ピ
ンが穴にしっかり入っているか
確認しよう。

POINT
ネジ留めしたときにコードをネ
ジで切ってしまわないように、
コードをネジ受けの両側の隙
間に押し込んでおく。

モーターユニットの組み立てSTEP1 ：接着します
：接着しません

011-01 を挟み込むようにして、第10号に付属し
ていた010-04 と010-05 を合わせる。

010-05

011-01

010-04

1

010-04 と010-05 を010-03 2本で固定する。モーターのコードが
010-04 と010-05 の間に挟まっていないか注意しよう。

2で組み立てたユニットに、第9号に付属していた009-01 を差し込む。

2 3

010-03

009-01

組み立てガイド

Attachez en vissant  2 vis 010-03. Assemblez  le cône 009-01 de l'étape 09 sur l'ensemble que vous 
venez juste de former. 

 

 

Voici comment la prise 
doit être positionnée. 
Vérifiez que les deux 
ergots sur la pièce 010-05 
soient fermement installés 
dans les deux trous de la 
pièce 010-04.

Assurez-vous que le fil 
passe le long des trous 
comme sur l'image ci-
contre. 

：Coller

：Ne pas coller

組み立てガイド組み立てガイド
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NOTE
  C'est maintenant le bon moment de 

vérifier si le moteur électrique 
fonctionne avant d'assembler le tout. 
Pour ce faire, branchez la prise du 
moteur  011-01 dans  015-06 de l'étape 
15, puis raccordez le cordon de ce 
dernier au boîtier de piles 012-01. 
Insérez des piles pour vérifier que le 
moteur tourne.

Afin de commencer à assembler le moteur, 
positionnez la pièce 011-01 entre les pièces 
010-04 et 010-05 provenant de l'étape 10.



NOTE

NOTE

STEP 1

010-05

011-01

010-04

1

2 3

010-03

009-01

組み立てガイド

POINT
モーターのジャックを写真の
赤枠で囲んだ位置にはめ込も
う。さらに010-05 と010-04
は2本のピンで固定される。ピ
ンが穴にしっかり入っているか
確認しよう。

POINT
ネジ留めしたときにコードをネ
ジで切ってしまわないように、
コードをネジ受けの両側の隙
間に押し込んでおく。

モーターユニットの組み立てSTEP1 ：接着します
：接着しません

011-01 を挟み込むようにして、第10号に付属し
ていた010-04 と010-05 を合わせる。

010-05

011-01

010-04

1

010-04 と010-05 を010-03 2本で固定する。モーターのコードが
010-04 と010-05 の間に挟まっていないか注意しよう。

2で組み立てたユニットに、第9号に付属していた009-01 を差し込む。

2 3

010-03

009-01

組み立てガイド

. ix the parts together using 2 x 010-03 screws. Attach 009-01 that came in stage 09 to the assembly in 2.

Sandwich part 011-01  between parts 010-04 
and 010-05 that came in stage 10.

This shows the correct 
position for the jack. Also 
check that the two lugs 
on part 010-05 are firmly 
fitted into the two holes 
on part 010-04.

Check that the wire runs 
in the gap around the 
screw holes. 

：Glue

：Don’t Glue

組み立てガイド

PHASE 2
1

2

3

004-07

010-02

010-03

組み立てガイド

Enfoncez  les tenons de 004-07 provenant de l'étape 04 dans  les trous de la pièce 010-02 (étape 10) en faisant attention à l'orientation des 
deux pièces. 

Placez l'ensemble que vous avez assemblé lors de la phase 1 sur la pièce que vous venez juste de former en faisant attention encore 
une fois à l'orientation des deux pièces. 

Attachez  à partir de l'autre côté  avec  
2 vis 010-03.

組み立てガイド組み立てガイド
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REMARQUE

4

5

6

組み立てガイド

POINT
第8号と第9号のブロックは似ているので間違えないように
しよう。ネジ留めした面のシリンダーロッカーボックスが飛び
出ているほうが第8号のシリンダーブロックだ。

3に第9号で組み立てたエンジンブロックの007-05 が付いているほうから差し込む。中心には円が3つつながったような穴が開いているが、両端の穴は大き
さが微妙に違うので注意しよう。

各シリンダーに004-07 のコードの先端を差し込む。それぞれのシリンダーに近いコードの短いほうをシリンダーの上面の穴へ、長いほうをシリンダーの逆U
字型のパイプの中を通して下面の穴へ差し込む。

4に第8号のSTEP3で組み立てたエンジンブロックの 005-05
が付いているほうから差し込む。

4

5

6

第８号で組み立てた
シリンダーブロック

第９号で組み立てた
シリンダーブロック

組み立てガイド

Posez l'assemblage de l'étape 08  par-dessus l'élément que 
vous avez assemblé pendant l'étape 04.

Les blocs moteur assemblés lors des étapes 08 et 09
 sont similaires. Regardez bien le digramme ci-
dessous afin de vérifier que vous ayez le correct 
assemblage. Assurez-vous qu'ils soient bien 
enfoncés. . 

Prenez maintenant l'assemblage de l'étape 09 et faites passer le composant que vous venez juste d'assembler à travers le 
centre de celui-ci. Vérifiez bien que vous ayez bien le montage dans le bon sens. 

Enfoncez les extrémités de 004-07 dans chaque cylindre. La partie la plus courte va dans le trou situé en haut du cylindre et la plus
 longue se plie en forme de U et se met dans le trou situé en-dessous du cylindre. 

Assemblage 
de l'étape 08

Assemblage
 de l'étape 09

組み立てガイド組み立てガイド
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完成

POINT

第9号に付属していた009-02 の４ヵ所の穴をシリンダーの突起に接着
する。

STEP2で組み立てたユニットに、第3号に付属して
いた003-07 をはめ込む。

ロッドの取り付けSTEP3

2

009-02

003-07

組み立てガイド

REMARQUE

S
PHASE 3

1

2

009-02

003-07

組み立てガイド

ÉTAPE COMPLÉTÉE

Assurez-vous que le bout de la tige ne dépasse pas de la partie 
argentée du moteur. Enfoncez légèrement si besoin est. 

Collez les 4 trous de 009-02 de l'étape 09 sur les tenons du 
cylindre.

Attachez la roue 003-07 de 
l'étape 03 sur l'assemblage de la 
phase 2.

組み立てガイド組み立てガイド
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Étape 12 Assemblage

Le moteur

MATÉRIAUXNºPIÈCES

012-03

012-02

012-01

012-04

Veuillez noter que les câbles sur le boîtier à piles peuvent être différents de 
ceux illustrés ici. 
Vous aurez besoin de superglue et d'une pince Brucelle. 
Mettez les composants 012-01、012-03、012-04 de côté puisqu'ils ne seront 
pas utilisés. 

012-01

012-02

012-03

012-04

Plastique

Résine ABS 

Résine ABS 

Résine ABS 

１

１

１

１

PIÈCES DE L'ÉTAPE 12 LISTE DES PIÈCES

組み立てガイド組み立てガイド

Étape 12 : assembler 
le moteur - 
anneau de moteur
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PHASE 1 ：Coller

：Ne pas coller

Collez les 5 tenons de 012-02 dans les trous sur la pièce 002-07 assemblée lors de l'étape 10. Grattez toute la peinture des 14 
pointes de la pièce 002-07 pour faire en sorte qu'elles s'enfoncent facilement. 

1

012-02

002-07

REMARQUE

ÉTAPE COMPLÉTÉE

組み立てガイド組み立てガイド
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Attachez l'anneau en faisant attention à l'orientation comme 
sur l'image. 



Vous aurez besoin de superglue, d'un tournevs et d'une pince Brucelle. 
Mettez les composants  013-01、013-02、013-03、013-04 de côté puisqu'ils 
ne seront pas utlisés.

Étape 13 Assemblage

Le moteur

MATÉRIAUXNºPIÈCES

013-01

013-02

013-03

013-04

013-05

013-06

013-07

013-08

013-09

013-10

013-11

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

Résine ABS 

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Métal
4
(+ 1 )

013-01 013-03

013-04

013-10

013-02

013-05 013-07

013-08

013-09

013-06

013-11

PIÈCES DE L'ÉTAPE 13  LISTE DES PIÈCES

組み立てガイド組み立てガイド

Étape 13 : assembler 
le moteur - 
volets du capot 
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PHASE 1 ：Coller

：Ne pas coller

NOTE
Part 013-06 is marked with the letter A.

1

Placez 013-05、013-07、013-08、013-09 sur le cadre du moteur 004-01 livré avec l'étape 04. Ne les collez pas étant donné que ces parties 
s'ouvrent et se ferment. 

Fix 013-10 in place using 3 x 013-11 screws. Note that the second hole from the left is not screwed.

Turn 3 over and glue the pin of 013-06 to the hole on the left of 013-05. This flap doesn’t move.

Déposez les charnières de la pièce 013-10 sur le cadre.

REMARQUE

013-05、013-07、013-08、013-09 sont 
marqués des lettres B, C, D et E 
respectivement. Pour ne pas vous 
tromper, regardez bien les formes 
comme les pièces se ressemblent. 

2

3

4

013-05 013-07
013-08

013-09

004-01

013-05 013-07 013-08 013-09

013-10

013-11

013-06

STAGE COMPLETE

組み立てガイド組み立てガイド
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STEP 1 ：Glue

：Don’t Glue

REMARQUE
La pièce 013-06 est marquée d'une lettre A.

1

Fit 013-05、013-07、013-08、013-09 into the engine frame 004-01 that came with stage 04. Do not glue these parts as they open and close.

Vissez 013-10 avec 3 x 013-11 vis. Notez que le deuxième trou en partant de la gauche ne contient pas de vis.  

Retournez votre assemblage et collez le tenon de la pièce 013-06 dans le trou à gauche de 013-05. Ce volet ne bouge pas. .

Lower part 013-10 onto the frame in 1.

NOTE
013-05、013-07、013-08、013-09 are 
marked with B, C, D, and E respectively. 
The shapes are similar so don’t make a 
mistake.

2

3

4

013-05 013-07
013-08

013-09

004-01

013-05 013-07 013-08 013-09

013-10

013-11

013-06

ÉTAPE COMPLÉTÉE

組み立てガイド組み立てガイド
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Vous aurez besoin de  superglue, d'un tournevis et d'une pince Brucelle. 

Le moteur

4

MATÉRIAUXNºPIÈCES

014-01

014-02

014-03

014-04

014-05

014-06

014-07

014-08

014-09

014-10

014-11

014-12

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

4

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Métal

014-01 014-03

014-04

014-05

014-11

014-02

014-07

014-10

014-08

014-09

014-06

014-12

（+ 1 ）

PIÈCES DE L'ÉTAPE 14  LISTE DES PIÈCES

組み立てガイド組み立てガイド

Étape 14 : assembler 
le moteur -
volets du capot
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Étape 14 Assemblage



STEP 2

Turn 2 over and glue 014-06 to the hole on the right of 014-07. This flap doesn’t move.

PHASE 1
：Coller

：Ne pas coller

1

Attachez les pièces  014-08, 014-09, 014-10, 014-07 sur les pièces assemblées lors de l'étape 13. Ne les collez pas puisqu'elles s'ouvrent et 
se ferment. 

Posez la pièce 014-11 sur l'assemblage que vous venez de former et vissez 3 vis 014-12.

REMARQUE
014-08, 014-09, 014-10, 014-07 sont 
marqués avec les chiffres 1, 2, 3 et 4 
respectivement.  Pour ne pas vous 
tromper, regardez bien les formes 
comme les pièces se ressemblent. 

2

014-08
014-09

004-01

014-07

014-10

014-08 014-09 014-10 014-07

014-11

NOTE
014-06 is marked with the number 5.

Glue the parts assembled in 3 to the three pegs on the assembly from stage 11. Before gluing, test-fit STEP 2 (next) to see how it 
goes together.

3

4

014-07

1

002-07014-12

Attach the parts assembled in stage 12 to the engine assembled in STEP 1. There is a big hole 
and two smaller holes in the centre of part 002-07, but note that the smaller holes are slightly 
different in size. Each pipe of part 002-07 is inserted into the hole on the cylinder, but if it doesn't 
fit well, pinch the pipe with tweezers and insert it while guiding it to the hole of the 
corresponding cylinder.

Fix with 2 x 010-03 that came with 
stage 10.

2

014-06

010-03

組み立てガイド組み立てガイド
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PHASE 2

Retournez l'assemblage et collez 014-06 dans le trou situé à droite de 014-07. Ce volet ne bouge pas .

STEP 1 ：Glue

：Don’t Glue

1

Attach 014-08, 014-09, 014-10, 014-07 to the parts assembled in stage 13. Do not glue these parts as they open and close.

Lower part 014-11 onto the asembly in 1 and fix with 3 x 014-12 screws.

NOTE
014-08, 014-09, 014-10, 014-07 are 
marked with the numbers 1, 2, 3, and 
4 respectively. The shapes are similar 
so don’t make a mistake.

2

014-08
014-09

004-01

014-07

014-10

014-08 014-09 014-10 014-07

014-11

REMARQUE

014-06 est marqué avec le chiffre 5.

Collez l'ensemble que vous venez de former sur les trois chevilles de l'ensemble provenant de l'étape 11. Faites un essai avant 
de coller les deux parties de la prochaine phase (ci-après) afin de voir comment elles se placent. 

3

4

014-07

1

002-07014-12

Placez les pièces assemblées lors de l'étape 12 sur le moteur assemblé lors de la phase 1. Il y a un 
grand trou et deux trous plus petits au centre de la pièce 002-07 mais notez que les trous plus 
petits sont de taille légèrement différente. Chaque tuyau de la pièce 002-07 est inséré dans le 
trou du cylindre, mais si cela ne s'enfonce pas bien, pincez le tuyau avec une pince à épiler et 
insérez-le tout en le guidant vers le trou du cylindre qui correspond.

Vissez avec 2 vis 010-03 livrés lors 
de l'étape 10.

2

014-06

010-03

組み立てガイド組み立てガイド

30AGORAMODELS  A6M ZERO



Attach the propeller assembled in stage 01 onto the shaft of the 
motor attached to the engine. Since the shaft is thin, insert the 
propeller slowly and securely.

5

REMARQUE
013-01, 012-04, 012-03, 013-04 sont
reconnaissables grâce aux chiffres 4, 3,
2 et 1. Veuillez ne pas vous tromper
comme ils sont similaires.

REMARQUE
014-05, 014-04, 014-03, 014-01 sont 
reconnaissables grâce aux chiffres 8, 7, 6 
et 5. 

PHASE 3

Insérez les embouts des pièces  014-05, 014-04, 014-03, 014-01 dans le moteur et enfoncez les chevilles de 012-02 à travers les trous.  
Regardez attentivement l'image pour vérifier la position de montage et insérez chaque tuyau d'échappement de manière à ce que 
chaque tuyau soit le long de l'intérieur du capot.

2

1

013-01 012-04 012-03 013-04

013-01

012-04

012-03 013-04 014-01

014-03014-05

014-04

3

Insert the tip of 014-02, 013-02, 013-03 into the engine and push the pegs on 012-02 through the holes. Look carefully at the image to check the 
mounting position, and insert each exhaust pipe into the hole so that the pipes come out from the notch of the cowl flap installed in stage 13.

Seperate the top and bottom of the cowl assembled in stage 03, 
insert the engine made in 3, and refit it. Fit 002-04 on the side 
with the non-moving cowl flaps 013-06 and 014-06. The cowl is 
attached with a magnet, so do not glue it.

014-02

013-01

014-10

014-09

014-08

012-02

012-04 012-03 013-04

013-02 013-03

4

014-02 013-02

013-03

014-05

013-06
014-06

014-04 014-03

014-01

014-05 014-04 014-03 014-01

NOTE
014-02, 013-02, 013-03 are marked with C, B, and A, respectively. 
The shapes are similar so don’t make a mistake.

014-02

013-02

013-03

REMARQUE

 Si vous avez du mal  à enfoncer les tuyaux dans la pièce 
012-02, essayez de la raccourcir avec un cutter.

003-03

013-09

012-02

013-08

002-04

013-07

STAGE COMPLETE

：Coller

：Ne pas coller

Les pièces  013-01, 012-04, 012-03, and 013-04 s'enfoncent sur les chevilles de 012-02. Regardez bien les images pour vérifier leur 
emplacement et faites passer chaque tuyau à travers le moteur de façon à ce que les tuyaux  sortent des encoches des volets du 
capot installés lors de la phase 1. Ceci est clairement visible dans notre vidéo sur la chaîne YouTube d'Agora Models. 

組み立てガイド組み立てガイド
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Mettez l'hélice assemblée lors de  l'étape 01 sur l'arbre fixé sur le 
moteur. Comme l'arbre est fin, enfoncez l'hélice lentement et 
prudemment.

5

NOTE
013-01, 012-04, 012-03, 013-04 are 
engraved with numbers 4, 3, 2, and 1, 
respectively. The shapes are similar so 
don't make a mistake.

NOTE
014-5, 014-04, 014-03, 014-0 are marked 
with 8, 7, 6, and 5, respectively. 

STEP 3

Insert the tip of  014-05, 014-04, 014-03, 014-01 into the engine and push the pegs on 012-02 through the holes. Look closely at the 
image to confirm the mounting position, and insert each exhaust pipe so that each pipe is along the inside of the cowl flap.

2

1

The holes in 013-01, 012-04, 012-03, and 013-04 attach to the engine using the pegs on 012-02. Look carefully at the image to 
check the mounting position, and insert each pipe through the engine so that the pipes comes out from the notch of the cowl 
flap installed in STEP 1. 

013-01 012-04 012-03 013-04

013-01

012-04

012-03 013-04 014-01

014-03014-05

014-04

3

Enfoncez 014-02, 013-02, 013-03 sur le moteur en faisant passer les chevilles à travers les trous sur 012-02. Regardez bien l'image afin de 
vérifier la position du montage et enfoncez chaque tuyau d'échappement de manière à ce que les tuyaux sortent de l'encoche du volet 
de capot installé au cours de l'étape 13. 

Séparez les deux parties du capot que vous avez montées  
pendant l'étape 03, insérez le moteur  et remontez-le . Mettez 
002-04 sur le côté avec les volets du capot  013-06 et 014-06 qui 
ne bougent pas. Le capot tient grâce à un aimant donc ne le 
collez pas.

014-02

013-01

014-10

014-09

014-08

012-02

012-04 012-03 013-04

013-02 013-03

4

014-02 013-02

013-03

014-05

013-06
014-06

014-04 014-03

014-01

014-05 014-04 014-03 014-01

REMARQUE
014-02, 013-02, 013-03 sont marqués de la lettre C, B et  A. Ne
vous trompez pas comme les formes se ressemblent.

014-02

013-02

013-03

NOTE
If you are struggling to insert the pipes into part 012-02, try 
shortening 012-02 with a cutter or blade.

003-03

013-09

012-02

013-08

002-04

013-07

ÉTAPE COMPLÉTÉE

：Glue

：Don’t Glue

組み立てガイド組み立てガイド
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Vous aurez besoin de superglue, d'un tournevis et d'une pince Brucelle. 

  Étape 15 Assemblage

Le moteur

MATÉRIAUXNºPIÈCES

015-01

015-02

015-03

015-04

015-05

015-06

015-07

015-08

015-09

015-10

015-11

015-12

1

1

1

1

1

1

1

1

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS
Connecteur du moteur 

de l'hélice

Résine ABS

Résine ABS

Métal

Résine ABS

Résine ABS

Résine ABS

2

1

1

3
（+ 1 ）

015-01

015-02

015-03

015-05

015-04

015-07

015-08

015-06 015-11 015-12

015-09

015-10

PIÈCES DE L'ÉTAPE 15  LISTE DES PIÈCES

組み立てガイド組み立てガイド

Étape 15 : assembler 
le moteur
Lors de cette étape, vous allez assembler le 
carburateur et vous allez installer les câbles 
ainsi que  le compresseur pour le moteur 
de l'hélice. 
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PHASE 1 ：Coller

：Ne pas coller

NOTE
Bend the wire of connector 015-06 so that it goes out from the 
bottom of 015-04. Bend slowly and carefully so that the wire 
does not break.

1

Enfoncez et collez les pièces du dispositif d'admission d'air 015-01 et 015-02.

Collez ce que vous venez juste d'assembler sur la pièce du carburateur 015-03.

Insert the connector 015-06 into the unit assembled in STEP 1. 
Align the metal protrusion of 015-06 with the notch of 015-04. It's 
a little stiff, but make sure you push it all the way in.* The shape is 
slightly different from the 3D drawing, but there is no problem in 
assembling.

Collez maintenant ce que vous venez de monter sur la pièce  015-04. 

2

3

1

015-06

015-04

015-02

015-01

015-03

015-04

Glue  part 015-05 to the unit assembled in 3.

4

015-05

STEP 2

組み立てガイド組み立てガイド
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STEP 1 ：Glue

：Don’t Glue

REMARQUE
Pliez le fil du connecteur 015-06 de manière à ce qu'il sorte par 
le bas de 015-04. Pliez doucement et avec précaution afin que 
le fil ne se rompe pas.

1

Fit and glue parts 015-01 and 015-02.

Glue the unit assembled in 1 to part 015-03.

Mettez le connecteur 015-06 dans l'ensemble assemblé pendant 
la phase 1. Alignez la partie métallique qui dépasse de 015-06 
avec l'encoche de 015-04.  Assurez-vous de bien enfoncer 
complètement. La forme est légèrement différente de celle du 
dessin en 3D mais il ne devrait pas y avoir de problème lors de 
l'assemblage.

Glue the unit assembled in 2 to part 015-04

2

3

1

015-06

015-04

015-02

015-01

015-03

015-04

Collez la pièce 015-05 sur l'ensemble assemblé précédemment. 

4

015-05

PHASE 2

組み立てガイド組み立てガイド
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PHASE 3

1

Enfoncez le tenon en forme de D de 015-07 dans le trou en forme de D de la pièce 015-08 et collez. 

Joignez l'élément assemblé lors de la phase 2 avec ce que vous venez d'assembler. Faites passer le connecteur à travers l'encoche 
de 015-08. Faites attention à ne pas abîmer le fil. 

Vissez avec 2 vis  015-09.

2

3

015-08

015-07

015-09

Glue part 015-11 (left) and part 015-12 (right) to the two parts 015-10.

Insert the units assembled in 4 into the unit assembled in 3. Don’t glue here.

4

5

015-10

015-11 015-12

015-08

STAGE COMPLETE

組み立てガイド組み立てガイド
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STEP 3

1

Align the D-shaped pin of 015-07 with the D-shaped hole of part 015-08 and glue it in place.

Cover the unit assembled in STEP 2 with the parts assembled in 1. Guide the connector through the notch of 015-08. Be careful not to 
pinch the wire.

Fix with two 015-09 screws.

2

3

015-08

015-07

015-09

Collez la pièce  015-11 (à gauche) et la pièce 015-12 (à droite) sur les deux supports de la pompe à vide 015-10.

Enfoncez les deux composants que vous venez d'assembler sur l'ensemble de la phase 3. Ne les collez pas . Vous pouvez 
désormais faire fonctionner le moteur de l'hélice en branchant le boîtier à piles 012-01. 

4

5

015-10

015-11 015-12

015-08

ÉTAPE COMPLÉTÉE

組み立てガイド組み立てガイド
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